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MOBHI 3ACOBU BUPAKEHHS HENIPABJIU B AHTJIIHCBKOMY
JIAJIOTTYHOMY MOBJIEHHI TA OCOBJMBOCTI iX IEPEKJALY
YKPATHCBKOIO MOBOIO (HA MATEPIAJII XY JIOKHBOI ITPO3H)

Ilumanns mosHux 3acobié eupadicenHsi Henpagou ma o0coOaAUBICMb  iX
nepeknady y cydacuiu Jainesicmuyi HabOyeae ece Oinvwioi axkmyanvhocmi. Ile

Nn08 S3aHO 3 [HMEHCUBHUM BUBUEHHSM mMoeu, npacmamudHux acnekmis PO3MOBHO2O
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MOBJIeHHsl, 83AEMOBIOHOUIEHHST MOBYsl | aopecama ma NOCUNEeHHs 6NIU8Y HA HbO2O,
MOBHUX 3ac00i8 NOCUNEHHS BUPASHOCI MOBIEHHA. ¥V YyboMY 38 43Ky, aKMYAIbHICMb
8UOOpPY meMu 3YMOGNEHA CHPSAMOBAHICIIO CYYACHOI MOBO3HABYOI HAYKU HA
00CNIOJHCEHHST MOBHUX 3AC00I8 UPAIICEHHS HENPABOU 8 AH2NIUCLKOM) OIA0IUHOMY
MOBJIeHHI ma nepexiaoy ix Ha YKpaincoky mosy. Memorw cmammi € 0ocioumu MoGHi
3aco0u  BUPAdICEHHsT Henpasou 68 AHNIlUCbKOMY Olalo2iYHOMY MOGIeHHI ma
ocobaugicmos ix nepexknady YKpaiHCcbkol Moeo0w. JlocniodcenHs memu cmammi
30iliCHeHa Ha OCHOBI Memo0i8 aHaNi3y, NOPIGHAHH MA apeyMeHmyeanus. Y cmammi
BUSHAYEHO 3ACO0U BUDAICEHHST HEenpagou sk 00 €Km JIHeBICIMUKU, OO0CIONCEHO
KOCHIMUBHO-OUCKYPCUBHULL NIOXIO 00 BUABNEHHS Henpasou y O0ial02iuHOMY MOGIEHHI,
3’51C08AHO 0COONUBOCMI BUPAJICEHHS HENnpagou 6 auelilicbKux meopax. Y cmammi
NOOAHO 81ACHE MIYMAYEHHI HeNpagoU K KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHO2O YMBOPEHH.
Ilpakmuuna 3Hauywicms noageac y BUKOPUCMAHHI pe3yibmamié 6 Kypcax
JIEKCUKOJI02LI, MeopemuyHol 2pamamuKky aH2liucbKoi MOBU, 3A2albHO20, Kypcax 3a
BUOOPOM (3  KOCHIMUBHOI  CeMAaHMUuKU, KOMYHIKAMUBHOI  JIIH2BICMUKU — mMd
JIHEBICMUYHO20 AHANI3Y OUCKYPCY, A MAKOMC NPU YKIAOAHHI HABYAIbHUX NOCIOHUKIG |
niOpYYHUKIE.

Knwouosi cnosa: Henpasda AK KOCHIMUBHO-KOMYHIKAMUGBHE YMBOPEHH,
OUCKypcema Henpasou, NOHAMMEBA Kame20pisi Henpasou, OUCKYPCUBHULL NePeKIao.

CydacHOIO JIIHTBICTUKOK) BHBYEHHSI HEMNpaBAud 3IIHCHIOETBCA Yy JIBOX
HaIpsiMax, M0 PO3PI3HIIOTHCS CBOIMH 00’€KTaMU Ta METOJaMHU. Y MeKaxX IMepIIoro
HampsIMy  pO3MVISIAAIOTBCS  MOBHI  OJMHHUIII HA TIO3HAUCHHsS HEMNpaBId, sKi
TOCIIJDKYIOTBCS. METOJIaMH CTPYKTYpPHOI, pedepeHItiiiHoi, JoriyHoi Ta KOTHITUBHOI
CEMaHTHKH. BaXJIMBUM CKJIQJHUKOM OCTaHHBOI € Omuc 3aco0iB BepOamizarrii
kouuenty HEIIPABJIA, cnpsiMoBaHWI Ha CHCTEMAaTH3aIlil0 MOBHUX OJWHHIIb, IO
BTUTIOIOTh 1€ KOHIIENT, 1 BHCBITJICHHS HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHOI CIeIH(IKU
OCMHCIICHHS HempaBau HocisIMH MOBH. OO0’€KTOM JOCHIIHKEHb MPECTAaBHUKIB
JIPYroro HAIpsIMY € BUCJIOBJICHHS, IO TPOMOBIISTFOTHCS aJIJPECAHTOM 3 METOIO BBECTH
aapecaTta B omaHy. Jlo mepekiaay 1ux BUCIOBICHBb 3aCTOCOBYETHCS METOIOJIOTIUHUM
MOSICHIOIOTBCSL B TEPMiHAX TMOCTYJATIB CHUIKYyBaHHS; (PYHKIIIi B oprasizaiii miagory
BUSIBJISIFOTBCS 3@ JIOIOMOTOI0  NPHUMOMIB  KOHBEpCAIlIMHOTO  aHajizy, a
MaHIMYJSTHBHUAN IMOTEHITIAT PO3KPUBAETHCA METOAAMHU JTUCKYPUBHOTO aHATI3Y.

MOXIUBICTh PO3KPUTH OCOOTWBOCTI TEPEKIaay 1 MOBICHHEBOI peamizailii
HEMpaBIu B iX JIaJEKTUYHIA €IHOCTI HaJa€ KOTHITUBHO-IUCKYpCHBHA MNapajgurma
JIIHTBICTUYHOTO 3HAHHS, SKa € CXIJHOEBPOIEHCHKOIO BEPCi€l0 KOTHITHBI3MY. BoHa
PO3IIMPIOE MEX1 KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHM IIISXOM YBEJASHHS JO 1i CHCTeMH

KOOpJAMHAT HOBHUX BHUMIPIB, Hacammepen, CEMIOTHUYHUX Ta JUCKYPCHUBHUX. Y i
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napajgurMi HempaBJa TOCTa€ SIK HOBUU TUIl 00’€KTa, a caMe SIK KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHE YTBOPEHHS, CyTh SKOTO BH3HAYA€ThCS CMHUCIOBUM €(EKTOM “He
BIpI0”, 110 € HACIIAKOM OCMHCIJICHHS 1HAMBIIOM BJIACHOTO JOCBIAY 1HTEpHpeTalii
BHCJIOBJICHHS, KOHBCHIIHHUHN 3MICT KOTPOTO HE Y3TOMKYETHCS 3 HASBHOIO y HBOTO
iHOpMaIli€ro PO MPEeAMET PO3MOBU I KOMYHIKATUBHY CUTYallil0, O3HAKaMHU SKO1 BIH
yBa)kae, HacaMmIlepe]], 3HaHHS aJpecaHTa Mpo CIPaBXKHIA CTaH pedeil Ta KOro Hamip
YBECTH aJipecaTa B OMaHy.

AKTyanbHICTh BHOOpPY TEMH  3YMOBJEHA  CHPSIMOBAHICTIO  CYy4acHOI
MOBO3HABUYOT HAyKW Ha JIOCHIPKCHHS MOBHHMX 3aCO0iB BUPQKCHHS HETPAaBIH B
AHTJIIHCHKOMY JTIaJIOTIYHOMY MOBJICHHI Ta TIEpeKIaay ixX Ha YKpailHChKY MOBY.
BianoBigatoun iHTErpaTUBHUM TEHJICHI[ISIM PO3BUTKY MOBO3HABCTBA, KOTHITUBHO-
JTUCKYPCUBHUH MIJIXIJ IO BUBYCHHS JIIHTBAJILHUX aCMEKTIB HEMPABAM K KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHOTO YTBOPEHHSI YMOJKJIUBIIIOE CITIBBITHECEHHS HOMIHATUBHOTO TUIAHY
HENPaBIX 3 JTUCKYPCHUBHUM, ii KOTHITMBHHX acCIIEKTIB 3 KOMYHIKaTHBHUMH, a
CYCITUTBHO 3HAYYIHUX O3HAK 3 1HJIMBITyaJIbHUMH.

Mertoro cTaTrTi € JOCHITUTA MOBHI 3aco0M BHUPaXKCHHS HENpaBIud B
AHTJIMCHKOMY J1JIOTTYHOMY MOBJICHHI Ta OCOOJIMBICTH iX MEPEKIaay YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO. {7151 JTOCATHEHHS METH HEOOXITHO OYJI0 BUPIIITUTH TaKi 3aBJIaHHS:

BU3HAUMTHU 3aCO0M BUPAKEHHS HEMPABAU K 00’ €KT JIHTBICTHKU;

JTOCHIAUTH  KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHUM MIIX1J [0 BUSBJICHHS HENpaBIud Y
J1aJoriYHOMY MOBJICHHI,

3’siICyBaTH OCOOJMBOCTI BUPAKCHHS HETIPABIX B aHTJIINCHKUX TBOPAX.

O06’eKTOM IOCHIDKCHHS € aHalli3 MOBHUX 3acO0IB BHPaXCHHS HEMNpPaBId B
AQHTIIMCHKOMY JIQJIOTTYHOMY MOBJICHHI Ta OCOOJIMBICTB iX TEpeKIaay YKpaiHCHKOIO
MOBOIO.

[Ipeamerom mociimKeHHS BUCTYIIalOTh MOBHI 3aCO0M HENpaBIM B aHTJIIHCHKIN
MOBI Ta iX MepeKIaj] Ha YKPaiHChbKy MOBY.

YopogoBxk — TUCAYONITH  TyMaHITapHA  JOyMKa  TMpsAMYyBajla  ILISIXOM
pedIESKCUBHOTO OCBOEHHS HETPABAM SK PaIliOHATIBHO BIAIITOBAHOTO 00’ekTa. Taka
JOCIITHUIIPKA HACTAaHOBA MOSICHIOETHCS THUM, IO /10 HEAABHHOTO YacCy TOJIOBHOIO
IHTEJNIEKTYyaJIbHOIO CHJIOI0 Y TIPOIieCi Mi3HAHHSA CBITY JIIOJUHOIO OyB paIlioHali3M
KJIIACHYHOTO THUIy, TPOBIIHOIO O3HAKOK SKOTO0 € (HOKYCyBaHHS Ha CILUIBHOMY,
YVHIBEpCATBHOMY, CIIPSIMOBAHICTh HA BUSIBIICHHS CTIMKUX 3B’S3KIB MK 00’ €KTamMu U
denomenamu niicHOCTi. PamioHanmicTHYHEe Mi3HAHHA CHOPSIMOBaHE Ha 3M00yTTS
00’ €KTUBHOTO 3HAHHS IIPO CBIT, BUSBICHHS 3aKOHIB, IO JIIFOTh HE3aJCKHO BiJ TOTO,
BiZIoMi1 BOHM JrojauH1 ud Hi. lle mosicHoe, yomy ruHoceosioriyHa ¢irypa cy0’ekra
MI3HAHHSA ONHUHSETHCS 1032 (POKYCOM YyBaru JOCHIAHUKIB, SKI KEPYIOTHCA IIIEIO
HACTaHOBOIO.
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Y wmexax pedepeHUiIMHOro MmiAXoAy aHami3 JIECTIB aHTNChKOI MOBU 3i
3HaueHHsAM oOMany 3aiicHenuid O.C. ToxapeBoro. ABTOp JONOBHIOE BUBYEHHS
CEMaHTUYHOI 3HAYYIIOCTI MOBHHUX OJWHUIIL PO3TJBSIIOM TOTO, SKAM YHHOM iX
3HAUEHHSI BKa3y€ Ha CBIT, KJACU(DIKYyIOUH TUMU pePEepeHTHUX CUTYalllll 3a TaKUMHU
KpUTEPIsIMU: “YMHUCHICTb OOMaHy”’, “cnocid0 obOmany” ¥ “mera oOmany”. Ha mii
OCHOBI1 MOJICJIIOETHCA CTPYKTYpa 3HAKOBOI CUTYyallli 00MaHy, TOOTO BCTAHOBIIOEThHCS
Ha0Ip CEMIOJIOTTYHO PEJICBAHTHUX €JIEMEHTIB, IO i1 MpeCcTaBIsIOTh [12].

Binoma mnpencraBHuisi cuMBoJbHOTO miaxonay A. BexOumbka [3;4],
MOCTYJTIOIOYM ICHYBAaHHS TJUOMHHUX CEMAaHTHYHUX CTPYKTYP — CEMaHTUYHHX
OPUMITHBIB, HAABHICTh SKHUX YMOJIMBIIOE PO3YMIHHS 1 TOPOJKEHHS 1HIIHUX
3HA4YCHb, — 3aiiMa€ MO3UIIIIO, 3T1IHO 3 KO KOHIIENTYyali3alli€l0 € MOBHA OpraHi3ailis
iHopMallii, o0 BKe ICHYE a priori. 3HAYEHHSAM Y ii pO3yMiHHI € ‘“3HaHHS PO Te,
110”, TOOTO MOBHA KOMTIIETEHIIis (competence). [HIIUMU cl10BamMu, 3T1IHO 3 MIJX0I0M
A. BexOuipkoi, MEHTaJdbHI pEMpe3eHTalll € OJMHUIIMH BIIOUTTS CBITYy B
CBIZIOMOCTI JIFOJMHU. BOHU MOCTalOTh 3aMiCTh YOTOCh y peajbHOMY UM BUTAJIAHOMY
CBIT1 ¥ TOMY 3aMIIIYIOTh 11€ “TIOCH” Y PO3yMOBHUX Tporiecax [3].

KonekiionictTy, Ha BIAMIHY BiJl TPUXWIHBHUKIB CHMBOJIBHOTO MIiAXOMY,
TPAKTYIOTh 3HAauY€HHSA AK ‘‘3HaHHS MpPO Te, sSK°, TOOTO SK YKHBaHHS MOBU
(performance). Konnenryanizaimiero y iXHhOMY pPO3YyMiHHI € MOBHA oOpraHizarfis
pedepeHTHOI cuTyalii y CHUITBHOMY MiXKOCOOHCTICHOMY CBITI KOMYHIKAHTIB [5].
Binkunaroun sk KpaliHiii 00’ €KTHBI3M, TaK 1 paJuKaJIbHUHN 1]1€alli3M, BOHU MOCITat0Th
00’ €KTUBICTCHKY TO3MUIII0 y MUTAaHHI MPO ICHYBaHHsS MO3aMOBHOTO CBITY, IO HE
3QJICKUTH Bl CIPUMHATTSA Ta PO3YMiHHS Cy0’€KTa, X04a MOr0 4YacTHHA, 17eadbHUN
01K TiMCHOCTI, ICHY€ JIUIIIE 3 OISy Ha ICHYBaHHSA CyO’ €KTA.

KonekIionicTy, TakMM YHHOM, BIAXOIATH BiJ 0araToBIKOBOI TpamauIlii
peINpe3eHTAIIHHOTO IMAXOAY 0 TPaKTyBaHHS 3HA4eHHSA. 3MICT MOBHOTO 3HaKa y
MIPOTIOHOBAaHUX HUMH MOJECINSX TMOCTA€ HE SIK 00’€KT, a AK (YHKIIis, OIS 3B’ A3KY
MDK PI3HUMU H JIMIIIE YACTKOBO CYMIPHUMHU 3HAKOBUMH CHUCTEMaMU — MEHTAJIbHUMHU
penpe3eHTaIliIMA Ta MOBHUMH 3HAKaMH, TOOTO K 1H(MOpMAaIlis, [0 KOHCTPYIOETHCS B
JTUCKYPCI.

CemaHTHKa KJITIOYOBOT JIGKCEMH HA MMO3HAYCHHS HETPABIW B aHTIIMCHKIA MOBI
(lie — HenpaBna) po3MIAIAETHCS 3 MO3UIIH CyOCHMBOJIBHOTO MiaXoay B podorax JI.
Koynven 1 II. Kes Tta E. Cyimep. Lli HaykoBIli 3aCTOCOBYIOTh pi3HI METOIU
TOCIIHKSHHSI, alie iX BUCHOBKH 301Tat0ThCS B TOJIOBHOMY: aKTyaJIbHE 3HAUCHHS CJIOBA
lie nIeMOHCTpy€E 3HAUHY BapiaTUBHICTh, 3yMOBJICHY KOHTEKCTOM: BOHO HE € CTIHKUM 1
YITKO BU3HAYCHHUM, a, HaBIIaKH, MOCTA€E K MIHIUBE 1 qudy3ne [10].

ITornsau A. BexOunpkoi [3; 4] ta E. CyiT3ep He cynepeyaTb OWH OJHOMY, a
B3a€EMHO JIOMOBHIOIOTHCS: 11 JOCIIJHUIIL OOTOBOPIOIOTH PI3HI IUJIAHU HOMIHAIIM
HEMpaB/M, BIPTYyaJIbHUI 1 aKTyaJibHUH, BIAMOBIAHO. Y BIPTyaJibHOMY 3HaKy lie
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3aKpIMVIEHE CTEPEOTUIIHE YSBIECHHA IPO HENpPaBay, K€ € MOPIBHSIHO CTAOUIbHUM,
TOIl SIK y 3HAaKy AaKTyaJlbHOMY BIIMOBIIHUA CMHCI KOHCTPYIOETHCS Yy MpoLeci
KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO/IIi MiJ] BILIMBOM KOHTEKCTHHUX (PAKTOpPiB, TOOTO € THYYKUM
Ta MIHJIUBUM.

BuBueHHs JIIHTBaJIbHUX AacCHEKTIB HENpaBAM 3 MO3ULIA  KOTHITUBHO-
JUMCKYPCUBHOTO MIJIXOAY nependayae ii BU3BHAYCHHS K 00’ €KTa, 3aJI€KHOTO BiJl yMOB
cnoctepexeHHs. lle morpeOye 3acTocyBaHHsS TOHSATTS, SKE BpaxoByBajao OH, 3
OHOTO OOKY, 1HAMBIIYaJbHUM JOCBIJ JIOJWHU, 3 IHIIOTO, KOJICKTHBHE 3HAHHI,
IIIHHOCTi, HOPMU HACTAaHOBM Ta, MPaBWJA, IO PETYJIOIOTH i TMOBEAIHKY SK UeHA
COIllyMY.

VY KOTHITHMBHIM CEMaHTHIll BUKOPUCTOBYIOTH TepMiH “Aomen” (domain), 110
BU3HAYAETHCSA SK CHCTEMa KOHIICTITIB, CITIBBIJHECEHWX TaKHUM YHWHOM, IO IS
PO3YMIHHS OJIHOTO 3 HHUX HEOOXIHO PO3YMITH BCIO CTPYKTYpPY, [0 SIKOi BIH
HaJCXKUTh, a00 3B’S3Ha IIApUHA KOHIENTYyali3ailii, BITHOCHO fKOI MOXe OyTu
CXapakTepu30BaHa CEMaHTHUYHA OJMHHWIIA. 3HAHHS MPO JOMEH, Ha T KOTPOTO
BUOKPEMITFOETHCSI KOHIICIT, NMPUCYTHE y MOBHOMY 3HAKy sK Mpecymno3uiis. Jis
CHUCTEMHOTO TIOJIaHHSI I[bOTO 3HAHHS BUKOPHUCTOBYIOTHCS TaKi MOJCII, SIK IMPOTIO3MIIii,
Mepexi, CXeMH, CXeMaTH, CIieHapii Ta ckpuntu [9].

3BepTae Ha cebe yBary To (hakT, 10 y Cy4YacHIM aHTJIIHCHKIA MOB1 Ha CTaTyc
imeHi kouuennty HETIPABJIA moxyTh npetenayBatu 181 ¢popmu jekcemu lie — LIE 1
LYING. HaykoBrii, siki 3IiCHIOIOTh OIKUC MaTepially IOCTIIHKEHHS Ha aHTIIHCHKIN
MOBI, 3aCTOCOBYIOTbH SIK MEpIIy, Tak 1 Apyry, Hanpukiaaa: white lies; social lie; history
of the lie; lies and truth; telling lies; Lies! Lies! Lies!; description of lies in speech act
theory; On lying; Against lying; social perception of lying [15]. HisipHicHe
po3yminas mnpupoau kouuenty HEIIPABJIA migka3ye moIIbHICTH BHOOPY
6e30oco00Boi popmu LYING sk aHIrJIOMOBHOTO €KBIBaJeHTa MOro IMeHi, a
TPAKTyBaHHS KOHIENTY 3 TO3WIIN perpe3eHTaniinoro miaxony — imenHuka LIE.
Imenna dopma mo3Hauae “npukiIad MOl cepes HIIMX MOMAIN’, a repyHiadbHa —
“momito B il CyTHOCTI”, IO ‘“OAHOYACHO 3MIMCHIOETHCS OaratbMa criocod0amu, a
KO)KHUM Y9aCHUK BHUXOIUIIOE B i CIIPUMHATTI SKUHCh BIAMIHHUN BiJl 1HITUX aCIICKT
3MIMCHEHHS BCEPEANHI ii MIHIIMBOTO TEIEPINIHBOTO” .

VY xnacudikamniitnomy moayci xonunent HEITPABJIA 3a6esneuye cuctemue
VIOPSAIKYBaHHS — BINMOBITHOTO (parmMeHTa CBITY Yy CBIIOMOCTI CyO’€KTa.
Knacudikarmis (Bim mat. classis — po3psan ta facere — pobutu, posknagysatu [16]) —
e croci0 opranizaimii iHGopmarllii 3 METO YMOPSAKYBAaHHS MEBHOT MHOXKWHU, 1110
pO30MBAETHCS HA TETEPOHOMHI CTOCOBHO OJHMH OJIHOTO, aji€ TOMOI'€HHI BCEpeauHI
caMux cebe 3a SKOICh O3HaKow (4Yu O3HAaKaMu) MIAMHOXHUHU. Pesyiapratom
KiIacudikariiHo1 JiSTIBHOCTI JTIOJIMHU € TTIOBCSIKACHHE MOHATTS HEIPaB/IH.
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XapakTepHUM PI3ZHOBHIIOM KOHTEKCTY, B SKOMY Ha TEPIIUHA TUIAaH BUXOJIUTH
knacugikaniinuii moayc konuenty HEITPAB/IA, € cioBaukoBa ctaTTs. Po3risinemo
NPUKJIAJl TAKOTO KOHTEKCTY: «A lie is something that someone says which they know
IS untruex» [20].

VY miit cnoBHukoBiM naediHimii iMeHHUKa lie (HempaBna), sikuili BepOanizye
konnent HEITPABJIA, excmiikyroTbcsl Taki CEMaHTHYHI O3HAKH, SIK XUOHICTH
MOBiIOMJIIOBaHO1 1H(popMalii (untrue — HEBIPHHUI), 3HAHHS MOBII NMPO XUOHICTH
3MiCTy BHCIOBJICHHs (KNOW — 3Hae€), BepOaibHUE CHOCIO mepenavi MOBIIOMIICHHS
(says — kaxke). 3ayBakMMO, III0 OCKUJIbKM aBTOPH IbOTO CIIOBHUKA JIOTPUMYIOTHCS
IIMPOKOTO TPAKTYBAaHHS HEMpPaBAHW, 3 BU3HAYCHHS BUJIyYeHA O3HAKA ‘‘HEIIHUPICTh
MoBIs . [Ipu 3MiHI BEKTOpPY pO3risAy “MoOBHA opMa — 3HAUYEHHS Ha ‘‘3HAYEHHS —
3HaHHS TPO CBIT’, IIl CEMaHTUYHI O3HAKH CJoBa lie TMOCTalOTh SAK CKJIATHUKH
koHuenty HEIIPABJ/IA, CykynHICTh SIKHX BHU3HAa4ya€ 3MICT HOro siipa — JIOTIYHOTO
MOHATTS Hemnpapau. IMeHHUK lie, 1Mo BUKOHYe (YHKIIIO MigMeTra, nepedyBae y
BIJTHOIIIEHHAX TOTOKHOCT1 3 IMEHHOI YacTHHOK (something — 1mock) ckiaaHOTO
NPHUCYIKA, SKUH BCTAHOBJIIOE BIIHOIICHHS TOTOXXHOCTI MDK JCHOTATOM IIHOTO
IMGHHMKa Ta  CYTTIO, 10  XapaKTEPH3YEThCS  HASABHICTIO  CYKYITHOCTI
BUIIEPO3TISTHYTHX 03HaK [13]. Takum 4MHOM, y I[bOMY KOHTEKCTI Ha MEPIIUN IJIaH
BHUCYBA€ThCSl BHYTPIIIHS BU3HAUCHICTh (FOMOTEHHICTH) HEMpaBAH, BepOai3oBaHUMU
konuent HEIIPABJIA mocrtae y kinacudikamiitnomy wmoayci. OkpiM TOro, BiH
peACTaBICHUN TYT TaKOX 1 B iIeHTU(]IKAIIITHOMY MOAYCI, 1110 JT03BOJISIE BCTAHOBUTHU
€KBIBAJICHTHICTh 3MICTY MOBHOTO 3HaKa lie OmMCOBii YacTUHI CJIOBHUKOBOT CTATTI.

Knacudikamiinnii moayc xonuenty HETIPABJIA mepeOyBae y ¢okyci yBaru
MOBIIIB 1 B KOHTEKCTaX, /¢ HasBHI OJTHOPIIHI WICHU PCUCHHS, HAITPUKIIAT:

«All the lies, all the deceptions, all the guilt and tangled feelings of the past
five weeks piled up between them» [19].

VY 1upomy BUINAIKYy HEMpaBlaa sSK CYTHICTh BIJOKPEMIIIOETHCS Bl OOMaHy
(deceptions), mpoBunu (guilt) Ta ckmamuux mouytTiB (tangled feelings), ToOTO Ha
MEPIINiA TUTAH BUCYBA€ThCA BU3HAYCHICTh HETIPABIU BITHOCHO CYMDKHUX CYTHOCTEH,
a00 il TeTepOHOMHICTb.

JIisi  TOsSICHEHHS OCOOJMBOCTEM CMHUCIOTBOPEHHS Yy CHUTyallli HempaBau
MoTpiOCH TEBHUH MOJCIBLHHUMA €IEMEHT, 3JaTHUU “‘CXONMUTH  MOMEHT IepPeXoay
dopmu. Lleit eneMeHT HasBHMIA y caMOMy TUCKypci. BiH € cBoepimHuM “BimOUTKOM”
METaMOBJICHHEBOT PO3yMOBOi MISIBHOCTI cy0’ekTa pediekcii, mo 3a3Buyan
3MIIACHIOETHCS Ha TIIMOMHHOMY PiBHI, aJie MOKE BUXOJUTH HA TIOBEPXHIO B 0COOJIMBO
HanpyxeHux cutyamisx [12]. Jua toro, mod y3sTH #oro a0 yBaru, y poOoTi
BBOJIUTKLCS TOHATTS nuckypcemu Henpasau ([[H), koTpa Bu3Ha4aeThes K pparMeHT
nuckypcey, mo Mmictuth HB (sapo JIH) 1 MeTamoBiIeHHEBE HalllapyBaHHS, B SIKOMY

BUCBITJIIOIOTBCS CUTYaTHUBHI YMOBH, 110 CyO’€KT peduiekcii BBakae pelieBaHTHUMHU
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mu1st BipHOi 1HTepripetanii HB (ekcrunikatopna yactuna JIH) [1]. BBeneHHst moHsATTS
JIH Hamae AOCHITHUKOBI MOKJIMBICTh YCTAHOBUTH HASIBHICTH MPUXOBYBAHOTO
cy0’exToM MoBIeHHs1 cmuciay HB, cnuparounch He juiie Ha BIAacHY 1HTYililo, a |
ypaxoByrO4M Norisi cy0’exta pediekcii, KUl € BaXJIMBUM YMHHUKOM (pOopMyBaHHS
HEMpaBAu y JUCKYPCI.

Jlekcema lie € xiIOYOBUM 3acOo00OM HOMIHALll HENpaBId B Cy4acHIU
aHTJIACHKINA MOBI1, OCKUIbKHU, Ha BIAMIHY BiJ] pEIITH OJMHUIIb CIOBHHKA mentiendi, 1i
OCHOBHE 3HAUYEHHS € MPSIMHUM, CTUIICTUYHO HEUTPaJIbHUM 1 MPOCTEXKYETHCA B YCIX 1i
JaepuBaTax, 10 CKJaay SKHX BXOJASTh: NPUKMETHUK lying (HempaBauBHii),
npucniBHuk lyingly (HenpaBauBo), imeHHMK liar (Jpkeub) Ta JaiecnoBo  belie
(oOMOBUTH).

Oxcdopacbkuii coBHUK [16] mogae CEeMaHTUYHY CTPYKTypy JniecioBa lie
JI€TaJIbHIIE 32 1HII1 CIOBHUKH 1 TOMY Y POOOTI BUKOPUCTOBYIOThCS MIEPEBAXKHO HOT0O
JlaH1, sIKI JOMOBHIOIOTHCS BIIOMOCTSIMH, SIKI OTPMMaH1 3 IHIIMX JIEKCUKOTpadiuHUX
JOKEpesl. AHai3yHThCA JIUIIE Ti 3HAYEHHs JlecioBa lie, 1m0 € akTyaJbHUMH s
HOCIiB Cy4YaCHOi aHTJIIHChKOT MOBHM, TOOTO HE TO3HAYEHI Y CIOBHUKY SK 3acTapisi
(Obs). “IlacuBni”, “icropuuHi” o3Haku kouuenty HEIIPABJIA, mo Bxe He €
aKTyaJIbHUMH I HOCIiB Cy4acHO1 aHTJIHCHKOT MOBH, Oy BUIIyY€HI 3 PO3IIIANY.
OcranHe 3apeecTpoBaHe JIITEPAaTYpHUMHU JDKEpelIaMu BXKHMBaHHS JiecioBa lie y
3HAYCHHI “BUKPHUTH B Hempai” naryetbes 1464 poxom. lle mae migcraBu BBaXKaTH,
IO I ceMeMa He BXOJUTh JO0 CKJIaJy CHHXPOHIYHOI CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH
niecioBa lie, a BIAMOBiHA KOHIIECTITyaJlbHA O3HAKa HE HAJICKUTHh 10 aKTyaJbHOIO
mapy koHnnenty HETIPABJIA, 06’ ekTiBOBaHOTO 3ac00aMH aHTIIIMCHKOI MOBH.

CemaHnTH4yHa CTpPYKTypa JiecioBa lie B OCHOBHOMY 3HA4Y€HHI IIOEIHYE
THOCEOJIOTIYHY, TEJICOJOTIYHY, Penpe3eHTaIliiHy i akciojoriyny o3Haku. CHUTbHOIO
JUIS yCiX ceMeM JieciioBa lie € rHoceosoriyHa O3HakKa “XHOHICTH IMOBIIOMITFOBAHOT
iHpopmarii” [9].

Kareropist mpeaMeTHOCTI, 10 MiJBOAUTH Ty a00 IHIY MEHTaJbHY CTPYKTYPY
i TeBHY pyOpWKY NOCBiy, € IEHTPAJIbHOIO KAaTErOpi€l0 JIOACHKOTO JOCBITY Ta
JIIOJICBKOTO MMi3HaHHA. JIJIsl ToTaHHs HEempaBAu K 00’€KTa MUCICHHS B aHTJIIHCHKIN
MOBI ICHY€ CHeIiajdi30BaHWii HOMIHATUBHHM 3acid — imMeHHUK lie. Okcdopacekuii
CIIOBHHUK JIaTye TeEpIIe 3apeecTpOBaHE y MUCEMHHUX JKepenax y>KMBaHHS IMEHHHKA
lie 900-m pokom. 3HayeHHs  “‘HeocymIMBa  Xu0Oa”  aKTyali3yeTbCsAd Yy
cnoBocnionydeHHsx white/honest/true lie(s) [16]. Po3rimsHemo npukmanu BKUBaHHS
IIUX CJIOBOCIIONYYEHb:

«Hess’ latest book, “The little Book of Campaign Etiquette,” lumps politicians’
lies into four categories: honest lies, inadvertent lies, half-truths and damn lies. The
first category includes lies told to protect lives or national security» [22].
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Lle#i ¢dparmeHT poO3KpUBae 3MICT cioBOcnonydeHHs honest lies (uecHa
HempaBAa). Y 3HA4YeHHl IMEHHHMKA lie y 1bOMYy KOHTEKCTI Ha NEpIIUNA IUIaH
BHUCYBAETHCA cema “OeHe(aKTUBHICTD, HAABHICTh AKOI CBITYUTH PO CHPSIMOBAHICTh
HETpaBIM Ha 3aXUCT IHTEPECIB “IHIIOr0”, MO EKCIUTIKYEThCs y nepudpasi lies told to
protect lives or national security (HempaBna, sIKky TOBOPSTH JJIsl 3aXUCTY KUTTS a0o
HaIlloHaJIbHOI Oe3meku) [17].

VY cydacHiil aHTTIIHCHKINA MOBI ICHY€ 1 OLIHHO-HEHUTpaJIbHE 3HAYEHHS! IMEHHHUKA
lie “Oaiika, HeOwnuus, Buaymka” (an anecdote, tale, “tall story, y skxomy BOHO
BKUBAETHCA MEPEBAXKHO aPpo-amepukaHisiMu [7]. Y cioBocnonydenHi lie and story
(HempaBa i HEOWJIMILS) O3HAKA HETaTHMBHOI aKCIOJOTTYHOI OIIHKKA HEUTPali3yeThCs
BHACJ1I0K KOH(IIIKTY 3 OLIIHKOIO 32 BICCIO “IIIKaBO”, a TAKOX Yepe3 YBEJACHHS O3HAKU
“Hecepilo3HicTh’. TakuM 4YMHOM, OCHOBHE 3HAyeHHs IMeHHUKa lie € (“xulHe
TBEPKCHHSI, 3p00JICHE 3 METOI0 BBECTH B OMaHy; 3JIOBMHCHA XH0a’’) pempe3eHTye
TUTIOBY CUTYAI[il0 HETIPAB/IH.

Imennuk liar (Joxenb) Bu3HayaeThesi B OKCHOPACHKOMY CIOBHUKY SIK ““TOM, XTO
rOBOPHUTH HENpapy ad0 BHUCIOBIOE XuOy, HempaBauBa joauHa” (one who lies or
tells a falsehood; an untruthful person) [16]. IlonibHo 10 iIMeHHMKa Ta miecioBa lie,
CEMaHTHYHAa CTPYKTypa IMEHHHKa liar y IIbOMy 3HA4Y€HHI MICTUTh TaKl O3HAaKH:
“XMOHICTh MOBITOMITIOBaHOT 1H(pOpMAaIlii”’, Ha Ky BKa3ye HasSBHICTh Y CIIOBHMKOBIM
nedinimii liar cmoBa-imenTudikatopa falsehood (xuba), Ta “HemupicTs”, KOTpa
eKCIUTIKYEeThCs citoBoM untruthful (HempaBauBwmit).

Liar Moxe BUCTYNmaTH y CKJIai CTIMKUX CJIOBOCIIONYYeHb, Hanpukiaid: liar dice
— Ha3Ba a3apTHOI TpH, IO Ma€ CHUTBbHI PUCH 31 3BUYAWHOIO T'POI0 Y KOCTI, KOJIH
JIOJINHA, sIKa KUJA€ KOCTI, HE TMOKa3ye iX Ta IHOJI OTOJIONIy€e HEBIPHY KUIBKICTH
HaOpaHuX o4oK; liar paradox — MOHATTS, BiJIOME ITi/I Ha3BOKO “‘TapajoKcy OpexyHa”,
III0 3aCTOCOBYETHCS B JIOTII HA MTO3HAYECHHS CUTYaIlil, KOJIM MOBEIb CTBEPJIKYE, 110
BiH TOBOpUTH HempaBny ; liar’s bench — micue y cobopi Cs. [laBna y XVI cromirti
[14].

[IpukMetHuK lying ycmaakoBye 3arajibHi PUCH EMITUTMATHKH JieKceMHu lie.
OcHOBHE 3HAYCHHS MPUKMETHHKA lying BU3HAYAETHCS Yy CIOBHUKY TaKUM YHUHOM:
“mpo nroauHy, i rybu Tomio: sika/i kaxke/yTh HenpaBay (of person, his lips, etc.: that
tells lies) [5]. 3 miel medinimii BUTIMBAE, MO O CEMAaHTHIHOTO CKJIAy IIHOTO CIIOBA
BXOJISTh O3HAKHU “XHOHICTH IMOBIIOMITFOBaHOI iH(pOpMaIlii” Ta “HEIIUPICTh MOBIIS .

“Not another word. Never, never another lying word” [18].

Y 1mpoMy TIpUKIaAi BIACTUBICTH CyO0’€KTa MOBIICHHS (HETPaBIUBICTh)
TIEPEHOCUTHCSI Ha TMPOAYKT MOr0 MOBIEHHEBOI ISILHOCTI (CJIOBO) BHACIIJIOK
METOHIMIYHOTO TIEPEHOCY 3HAUECHHSI.

«You lying piece of degenerate garbage» [20].

137



Tyt 3aBasku metadopi BIIOYBAETbCS OTOTOKHEHHSI Cy0’€KTa MOBIIEHHS 31
cmittaM  (garbage), mpore 30epiraeTbcs O3HAKa, 110 XapakTepusye ocoly
(““‘HenpaBIUBICTE”).

Bin mnpukmernuka lying yTBOpeHuil mnpucniBHuk lyingly (HempaBauBo,
yIaBaHO), SIKUM YCIaIKOBYE JIMIIIE OCHOBHE 3HAYCHHS JiIeKceMu lie, 03HaKaMu SIKOTo €
“XHOHICTD *“ Ta “HENIUPICTH”, HAITPUKIA:

«Certain mutual reassurances that are lovingly and lyingly exchanged to soothe
wounded pride and rebuild broken egos» [21].

[TpucniBuk lyingly y 1boMy KOHTEKCTI aKkTyaii3ye OOMJB1 3a3HA4YEHI CEMH,
NpoTe TOMIHAHTHOTO CTaTyCy HaOyBae OocTaHHS 3 HUX. Ha 1ie BKa3zye 3acTOCyBaHHS
[bOT'O MPHUCIIIBHUKA Y SIKOCTI OJIHOPIAHOIO WIeHa peYeHHs 13 MpHUciiBHUKOM lovingly
(3 m000B’10), IO CBIIYUTH NPO TE, 10 Y KOMYHIKATUBHOMY (DOKYC1 BHUCIIOBJICHHS
nepeOyBaroTh MOYYTTS, TOOTO BUCBITJIFOETHCS MOBEIIHKOBUM, a He iH(oOpMaIiitHuN
aCTICKT HETIPaB/IH.

Bin niecnosa lie yrBopeno npedikcoBane aieciioBo belie sike 3Bykye 3HaUCHHS
lie msixoM yBeeHHS ceMH “TiepexinHICTh . Y Cy4yacHIW aHTTIHChKINA MOBI1 JIECIOBO
belie BXXHBaeThCS MepeBaKHO y 3HAa4YeHHI (to give a false impression of — cipaBnsTu
XHOHE Bpa)XK€HHS PO IIOoCch) [16], B SKOMY Ha MEpIIMKA TUTAaH BUXOAUTH XUOHICTH
iHpopMallii, 1o HEOOOB’S3KOBO MOBIJOMIISIETRCA 3 METOIO BBECTH B OMaHy abo
BepOabHO, HATIPUKIIA/;

«Your fragile looks belie you» [19].

VY 1boMy KOHTEKCTI JiecioBo belie, mo crmonydaerbcss 3 iMEHHUKOM looks
(30BHIIIHINA BUTIAA), Ma€ 3HA4YCHHS ‘‘cipaBUTH XuOHe BpaxeHHs . Cemu
“HemupicTs” 1 “BepOaNbHICTL, HASBHI Y CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi Aieciosa lie, y i
ceMmeMi aieciioBa belie enmiMinoBaHi.

Takum uymHOM, 3adikcoBaHA JIEKCHKOTpadIYHUMH JDKEpellaMH CEeMaHTUYHA
BapiaTUBHICTh 3MICTYy CIIiB 13 KOpeHeM lie- BKazye Ha Te, 10 [IapuHA HEMpPaBJH,
3TiTHO 3 TOBCAKACHHUMH VSBJICHHSMHM HOCIIB CydYacHOi aHTJIIHCHKOI MOBH,
BIIOUTUMHU y CHCTEMI 3HA4YCHb IUX CIIB, € MIUPOKOIO: BOHA OXOIUIIOE 3HAYHY
JacTHHY cepu MPUPOAHOI KOMYHIKAIIil, y MPOCTOP1 AKOT AJIT IPaBAM “‘3aJIUIIAETHCS
JUIIe By3eHbKa Bynnuka”. YacTHHOMOBHA HAJIEXKHICTH CIIB 13 KOpeHeM lie- BigOuBae
3IaTHICTh Cy0’€kTa pedekcii KOHCTPYIOBATH CHUTYAIlII0 HETPABIN y Pi3HUM crociO.
HiecmoBo lie mogae ii K PO3TOPHYTY CIIEHY; IMEHHUK lie pempe3eHTye I CIEHY Y
BUTJISIII 00’€KTa MHUTTEBOTO CHOPUWHSTTS; IMEHHUK liar BHCBITIIOE Cy0’€KTa
MOBJICHHEBOT i, NPUKMETHHK lying akIEeHTye ¥WOro TMOBEIIHKOBI O3HAKH;
npuciiBuuK lyingly Hamae xapakTepucTuKy 3aliicHIOBaHIM nii, a JieciaoBo belie
MIJKPECIIOE CYNEPEWINBICTh 30BHINIHBOIO BUTJISANY ¥ ICTUHHOI CYTHOCTI pPEuei.
EnigurmatryHa cTpyKTypa LUX CJIIB BiIOMBAE pi3HI CIOCOOU CIIPUUHSATTS Cy0’ €KTOM
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pedrexcii 3MICTy BUCIOBJIEHHS, SIKE MICTUTh XHUOHE TBEP/IKECHHs (BJacHE HENpPaBa,
XUOHICTh, TOMUJIKA, OOMaH, CBsiTa Herpasia ado danrtaszis) [2].

Posrnsinemo mpukianu ITUCKYpCHOI peanizallii HempaBau, Oepydud 10 yBaru
CYKYMHOCTI 03HaK, SIKI XapaKTepU3yITh MOBHI 3aCO0M BUPAKEHHS HETIPAB/IU:

“Where are they?” (a) “What?” I said indistinctly. “The negatives.”

(b) “What negatives?”” He hit me again. <...> “You know what negatives.

The films you took of my papers.” (¢) “Oh, those.” “Those.” He hit me again,
but less hard. (d) “In the office,” I mumbled. He tried a slap to save his knuckles. (¢)
“Office,” I said. <...> Bolt spoke for the first time, in his consciously beautiful voice.
“Fred wouldn’t have missed them, especially as there was no reason for them to be
concealed. He’s too thorough.” <...> “Where in the office?” said Kraye. (f) “Desk.”
<...> “We must have them,” said Kraye intensely. <...> To Oxon he said, “Hold his
arms again.” (g) “No,” I said, shrinking back. “Ah, that’s better. Well?” (h) “They
were in the office.” My mouth felt stiff. “Where?” (i) “In Mr. Radnor's desk, |
think.” He stared at me, eyes narrowed, anger half under control, weighing up
whether | was telling the truth or not. He certainly couldn' t go to the office and make
sure. “Were,” said Bolt suddenly. “What?” asked Kraye, impatiently. “Were,” said
Bolt. “He said were. The negatives were in the office.” <...> He hit my writs with the
poker. <...> (j) “Don’t,” I said. “Don’t.” It was a croak, a capitulation, a prayer.
“Come on, then,” said Kraye, and jolted the poker again. I told them. I told them
where to go. <...> (k) “The package ... you want ... has a name on it ... a make of
film ... Jigoro ... Kano” <...> “Sid asked me to fetch something she is keeping for
him. Do you think you could help me find it?” * Sure,” I said. “ What is it?” <...> (1)
“It's a packet of negatives. Sid said your sister had several things of his, but the
packet I want has a name on it, a make of films. Jigoro Kano” Chico stopped, came
over beside the bed, and sat on the edge of it, by my right toe. “How come you know
about Jigoro Kano?” he said seriously. “He invented judo,” I said. “ I read it
? <...> “l was sure you would know,” I said grinning at him. <...>
“Anyway what happened next?” Chico smiled faintly. “I tied him in a couple of
knots. [18].

HaBenenuii ¢pparment micTuTh aBa mianoru. llepmmii miamor BinOyBaeTbes y

somewhere.

cuTyalii JOMUTy, METOI0 SKOTO € JI3HATHCS, J¢ TOJIOBHHH repoil Ha im’s Cim, Bix
0CcO0M SIKOTO BEIEThCS PO3MOBiAb, CXOBaB (POTOILTIBKY, IO € JIOKa30M OpyIHHX
MaxiHaIliii 370YMHINB. Y4YacHUKaMmH npyroro giamory € Cim Ta Woro apyr, sIKAA
PO3IIOBiIa€ HOMY, SIK PO3BHBAIKCS TMOJIl ITICJIS TOTO, SK 3JI0YMHII BiMPABIIACS Ha
PO3IIYKH HETaTHBIB.

Cnouatky Cig ynae, mo B3araji He po3yMie, Mpo 110 HOTro 3amuTyIOTh (a), Ta
LIKaBUTbCS, MpO skl HeratuBu Hae moBa (b). Jami BiH mig 3arpo3oi0 mnoOOiB

313HAETHCS, 110 PO3YyMi€, MPO IO HOro MUTAIOTh, aje HE MOBIIOMIISIE, /1€ CaMme
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cxoBaHa ¢ortorutiBka (¢). Ha npomy erami 1onuty HOro rnoBe/liHKAa BU3HAYAETHCS SIK
YXWISHHA 3 METOI NpPHUXOBaTH 1H(POpPMAII0 Ta BUIrpaTH xoya O JEAKUM yac.
3aznasimu no6ois, Cin Ha3zuBae micue (office — odic), ne HIONTO cXOBaHI HEraTUBU
(d), fioro 0’10Tb 111e, ajie BiH YIEepTO MOBTOPIOE Te kK caMme (€). L{g TakTuka Mmoxe OyTH
BHU3HAYEHA sIK BiMOBA. 3aco0oM ii peainizallii € acepTUBHO BUpakeHa Hempasiaa. I3
pPO3MOBH Horo mnepeciigyBadiB Mixk cobor Cin posymie, 1o odic BKe peTeabHO
oO1rykanu, ajie Hi4oro TaMm He 3HaWnuiu. 3MicT Horo BUcioBieHHs (d) cynmepeduThb
iHopMallii, HasBHOI y HOro nepeciinyBayiB, aje iM Opakye BIEBHEHOCTI B TOMY, 11O
iM Ka)XyTh HENpaBlly; BOHM YTOUHIOIOTh, /i€ caMe B odici cxoBaHa (oToIUIiBKa. Y
BucnoBieHHi (f) HempaBma migmaerbecs mnopanbiniii po3podui: Cim ykasye, 10
HEraTUBU CXOBaH1 y MUCbMOBOMY cToJi. Jlami BiH cnenudikye, y SKOMYy came CTOJII
(i). HWoro BinmoBimi Bke He Taki KOPOTKi, $K Ha IOYaTKy JONHMTY: BiH
JUCTAHIIIOETHCS Bl 3MICTY MOBIIOMJIIOBAHOI iM 1HQOpMALlIi HUISIXOM 3aCTOCYBaHHS
BucioBy | think (MeH1 37a€ThCsI) Ta 3aMIHOIO TEMEPIIIHHOTO Yacy JiecioBa be (0yTun)
Ha MuHYIud (h), HaMarar4uch MOKa3aTU 3JOYMHHUKAM, 110 BiH OLIbII HE Oaxkae
BIIMOBIISITUCS. BiH TOKa3ye, 1m0 MOTPO3W HOTO 3ISKalM, TaKOXK 1 HeBepOaIbHUM
IUIXOM: BIH 3IIIYJIIOEThCS Ta 3 skaxom npomorise “Hi!” (g). Le nae Oaxanuit
e(eKT: Horo CynmpOTUBHHMKH, KOTPI OYIKYBaJIM BiJl HBOI'O CaM€ TaKOi peakilii, TOTOBI
MOBIPUTH HWOMY. AJle TYyT OJIMH 13 3JIOYMHIIIB 3BEpTA€ yBary Ha Te, IO JIECIOBO be
(6ytn) Oymo 3actocoBaHo y ¢opmi MuHYJI0Oro uacy, Too6To Cim IMIUTIKYyeE, IO
HeraTuBiB B oici Outbiie Hemae. Lle posnrodye fioro mepeciiayBadis, sKi 3aBIal0Th
Homy xopctokux 1mo6oiB. Cing Onarae iX mpunuHUATH (j) W HAPEIITi 313HAETHCSA, IO
3QJIMIIAB HEraTHBM B 30BCiM 1HImIOMY Micii. [loBipuBiim oMy, mepeciimyBadi
MOTPAIUIAIOTh y TMACTKYy: CJIOBa, SKI HIOMTO HAamMCaHI Ha YIAKOBIl 3 HETaTHMBaMU
(Jigoro Kano — 3acHOBHUK IIKOJIU A3F00, iM s IKOTO BiJJOME TIIbKA BTAEMHHUYCHUM),
ciyxath juisa roauHu (Hiko), 10 K01 OJWH 31 3JIOYMHINB MPHUXOAUTH y PO3IIyKaX
HETaTUBIB il BUrajanuM npuBoaoM (1), curaamom g0 HOro 3aTpuMaHHS.

Ileti mpuknang mokasye, IO JIFOAWHA, sSKa He Oakae CHIBIpaliOBaTH 13
3JIOUYMHIISIMHM, BJA€THCS O HEMpaBOu, SKa JIEMOHCTPYE pI3HOMaHITHI (opMmu:
MPUXOBYBaHHA, 3yXBajla HENpaBAa, yJaBaHHsS, IUCTAHIIIIOBAHHS, IepeaaBaHHs
iHbopMmarlii, ICTUHHY CYTHICTh $AKOI HE YCBIIOMIIIOE O€3MOCEepeNiHiii aapecar
BucioBieHHs. OKpiM TOTO, HABITh y CHUTYyaIlii, ¢ IMOBIPHICTh HETPABAH € YXKE
BHCOKOI0, JIFOJTA CXWJIbHI BIDUTH TOMY, [0 BOHU 0a)al0Th YyTH 1 10 y3TOJKY€ETHCS 3
HasBHOIO y HHUX IiHpOpMaIlli€cro, a HeBepOadbHO TOBiIOMIIIOBaHA 1H(OpMAITis
OTMHSIETHCS Y KIHIIEBOMY PaxyHKY OLIBII MEPEKOHINBOIO, HIXK CIIOBA.

Sk OauuMMo, JOCHIIPKEHHS MOBHHUX 3ac00iB BHUPAKEHHS HEMNpaBAH B
AHTIIICHPKOMY M1aJIOTIYHOMY MOBJIEHHI € JOCHUTh aKTyallbHUM, OCKUIBKA OCTaHHIM
4acoM 3pociia iX TMONYJSIPHICTh SIK JIGKCUYHUX 3ac00iB YBHPA3HEHHS MOBH.

JlocnmiiuBIIM JaHE MUTAHHS, BU3HAYEHO 3aCO0M BUPAXXEHHS HEMPABAMU SIK 00 €KT
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miHrBicTUKA. CycnuIbHO-TYMaHITapHI HAyKHd pO3IJSAaloTh 3aco0M HempaBau 3
MO3ULINA penpe3eHTA[IHHOr0, IsNIbHICHOIO Ta KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOTO MIIXOY.
JloCHiKeHO KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHUM MiJIX1A [0 HENpaBaud y J1aJOTTYHOMY
MoBJieHHI. [liaxia 3MiHIOE TpeaMeTHY 00JIacTh AOCIIIKEHHS JIIHTBaJIbHUX ACTEKTIB
HEeMpaBAM, 3alydyaloud [0 pO3IJIANYy MUTAaHHA MOpO Te, 3a SKUX YMOB OCTaHHS
dbopmyetbest y auckypei. Ilpu TakoMmy minaxoil Hempapaa MOCTa€ K HOBHM THII
00’€KTa — KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHE YTBOPEHHS, CYThb SKOTO BH3HAYAETHCS
CMHUCJIOBUM €(EeKTOM, 110 BHHUKAE Yy MpPOLECi OCMUCIEHHS CyO’€KToM pediiekcii
BJIACHOTO JIOCBIAY I1HTEpHpeTalii 3MICTY BHUCJIOBJICHHS, KOTpPE MICTUTh XHOHY
OPOMO3ULII0 1 MPOMOBISETHCA I1HIIMM CYO’€KTOM 3 METOI0 BBECTH CBOTO
CHIBpO3MOBHHMKA B OMaHy. 3’4CBaHO OCOOJMBOCTI BHUpPa)XE€HHS HENpaBId B
aHTicbKuX TBopax. OCHOBHUM 3aC000M BHpaXXEHHSI HENpPABAM € CJI0BO lie, B OCHOBI
3HAYEHHS AKOTI JIEKUTh CYKYIHICTh 3HAaHb JIOJUHU PO TUIIOBI CUTYAIlll HEMPAB/IH.

[TepcriekTBa MOAANIBIIOTO JOCIIIKEHHS TOJISITAE Y BUCBITJICHHI crieliudiku
(dbopMyBaHHS HEMpaBIW y PI3HUX THUIAX JAUCKYPCY, BUBUEHHS Cy0’ €KTa HEMpaBAM K
MOBHOI OCOOMCTOCTI Ta pO3IJIsiA BIIHOCMH MDK Yy4YaCHUKaMU KOMYHIKATUBHOT
CUTYyallil HeTpaBIX BIIMOBIIHO /10 iX TUCKYPCUBHUX POJICH.
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The issue of the lie expressions of language means and the peculiarities of their
translation becomes more important in modern linguistics. This is due to the rapid
study of the language, the pragmatic aspects of the oral speech, the relationship

between speaker and recipient, the language means of enhancing speech and
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enhancing effect on the recipient. In this regard, the urgency of topic was caused by
the the orientation of modern linguistic science on studing the lie expressions of
language means in the English dialogical speech and the peculiarities of their
translation into Ukrainian. The aim of article is to study the lie expressions of
language means in the English dialogical speech and the peculiarities of their
translation into Ukrainian. The research of article is based on the methods of
analysis, comparison and reasoning. The article defines the means of lie expression
as an object of linguistics; cognitive-discursive approach to detecting the lie in the
dialogical speech is examined; the peculiarities of lie expressions in English works
are found out. There is given own interpretation of lie as a cognitive-communicative
entity. The practical significance lies in the possibility of their use in the courses of
lexicology, theoretical English grammar, general and elective courses of cognitive
semantics, linguistics and communicative linguistic analysis of discourse and at the
conclusion of training manuals and textbooks.

Keywords: lie as a cognitive-communicative entity, discourse of lie, conceptual
category of lie, discursive translation.

YK 78.087.68-047.64(045)
Toxap K.
CTY/IeHTKA 4 KypcCy, HAPAM MiAroToBKH «My3u4He MUCTELTBOY,
Myka4viBChbKHH IeP:KABHUI YHiBepCcUTET
Hynam A.M.
acucrtent kadeapu CAMT/I,
MykaviBcbKHi 1ep:KaBHUM yHiBepCcUTET

OCOBJIMBOCTI BUKOHABCBKOI TEXHIKH XOPY

Y cmammi pozensmymo numanms kepy8awHs CaMOOIANbHUMU KOJIEKMUBAMU,
8UMO2U 00 KEPIBHUKA KOJEeKMUBOM, BUCOKY NPodeciliiy niocomoskKy.

Knouosi cnosa: euxonascvka mexuixa xopy, KaumuieHHuu cnis, a capella,
IHMOHYBAHHS napmii, 8104ymms memny, CRiaxu.

OBOJIOIHHS TIPAaBWJIBHUM CITIBOYMM JUXaHHSIM — 3aci0 ISl JTOCATHEHHS
KpacHMBOr0, BHUPA3HOrO0, PIBHOTO 1 THYYKOro 3ByKa. Iloku Take JuxaHHS He
BUpOOJICHE, PO POOOTY HAJl IHIIMMU €JIEMEHTAMU XOPOBO1 TEXHIKM HE MOXe OyTH i
MOBH.

Jlpyrum BaXJIMBUM €JIEMEHTOM XOPOBOTO CITIBY a cappella € 3BykoyTBOpeHHS.

CriBounii 3BYK BIAPI3HSIETHCSA Bl PO3MOBHOIO MEPEAYCIM CBOEK MPOTSHKHICTIO. Y
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